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L e (& 20/ Ministria e Administrimit té Pushtetit Lokal

- Ministarstvo Administracije Lokalne Samouprave
Ministry of Local Government Administration

Pér: Agron Kuci, Kryetar i Komunés sé Junikut
Muharrem Krasniqi, Kryesues i Kuvendit t& Komunés sé Junikut
Ce: Njésisé pér Administrimin e Dokumenteve né¢ MAPL

Njésisé pér administrimin e Dokumenteve né Komuné 4 '
Pérmes: |, | Ivan Todosijevié, Ministér i Administrimit té Pushtetit Lokal f; f / [ CLL
Rozafa Ukimeraj, Sekretare e Perg1thshmeﬂ_‘, -

Nga: Xhevat Tafa, U.D. Udhéheqés i Departamentit\Ligjor Dar14 /11 /2(h8
dhe Monitorim t&€ Komunave, MAPL Nr.020-1297
Lénda: Kérkesé pér rishqyrtimin e hg]shmense se aktit t&
Komunés sé Junikut (A M
Lloji i aktit: | Vendim i Kuvendit t& Komunés v ‘/}r
I nderuar Kryetar, L |

[ nderuar Kryesues,

Né pajtim me Rregulloren e Qeverisé sé Republikés sé¢ Kosovés (QRK) Nr.01/2016 pér
Shqyrtimin Administrativ t& Akteve t&¢ Komunave, e né bazé t&€ kompetencave ligjore té
ministrisé t& pércaktuara me ligjet bazike dhe Rregulloren e Qeverisé Nr.02/2011 pér
Fushat dhe Pérgjegjésité Administrative t€ Zyrés sé Kryeministrit dhe Ministrive,
Departamenti Ligjor dhe Monitorim t¢ Komunave i Ministrisé s¢ Administrimit té
Pushtetit Lokal ka pranuar pér shqyrtim té detyrueshém té ligjshmérisé ashtu sig
parashihet me nenin 81 t& Ligjit Nr.03/L-040 pér Vetégeverisje Lokale aktin komunal né
vijim:

Vendim Nr.02/30 pér themelimin e komisionit vlerésues pér dhénien e pronés sé
paluajtshme té komunés né shfrytézim

I miratuar mé daté: 31/10/2018

I parashtruar pér shqyrtim né MAPL mé daté: 07/11/2018

Ministria e Administrimit t& Pushtetit Lokal, pas shqyrtimit té pérmbajtjes sé aktit té
komunés si mé sipér, vleréson sé akti i komunés gshté né kundérshtim me dispozitat e
legjislacionit né fuqi.

C.“-‘



Mos pajtueshmeérité e aktit t& komunés té parashtruar pér shqyrtim té ligjshmérisé jané si
né vijim:

Nr.

Formulimi né aktin e komunés

Dispozita ligjore me té cilén akti i
komunés éshté né kundérshtim

1.

Vendim Nr.02/30 pér themelimin e
komisionit vlerésues pér dhénien e
pronés sé paluajtshme té komunés
né shfrytézim

Ky vendim nuk é&shté né pérputhje mé
Ligjin Nr.04/L-144 pér Dhénien né
Shfrytézim dhe Kémbimin e Pronés sé
Paluajtshme té¢ Komunés, nenin 38,
paragrafét 1 dhe 2, mé té cilin pércaktohet
se, “Paragrafi-: Pér zbatimin e
procedurave té dhénies né shfrytézim té
pronés sé paluajtshme t&é Komunés
afatshkurtér dhe afatgjaté, formohet
Komisioni vlerésues pér dhénien e pronés
s& paluajtshme té komunés né shfrytézim,
cili pérbéhet prej shtaté (7) anétaréve.
Paragrafi-2: Kryetari 1 Komunés i
propozon tre (3) anétaré nga ekzekutivi i
Komunés, Kuvendi i Komunés tre (3)
anétar nga subjektet e ndryshme té
pérfagésuara né Kuvend, dhe njé (1) anétar
ekspert nga shogéria civile.

Bazuar né té cekurat mé larté, Ministria e Administrimit t& Pushtetit Lokal, kérkon nga
Kuvendi i Komunés dhe Kryetari i Komunés sé Junikut gé té ndérmarrin veprime
konkrete gé aktin e komunés ta harmonizojné me dispozitat ligjore né fuqi, brenda 30
ditésh nga data e pranimit té kérkesés pér rishqyrtim té aktit.

Ministria e Administrimit té Pushtetit Lokal, mbetet né dispozicion t& komunés pér
¢farédo sqarimi t& métejmé né lidhje me kété vlerésim.



U nastavku cete nac¢i neuskladenost predloZzenog akta opstine za razmatranje zakonitosti
kao u nastavku:

Br. | Formulisanje u aktu opstine Zakonska odredba sa kojom je akt
opstine u suprotnosti.

1. |Odluka br.02/30 za osnivanje | Ova odluka je u suprotnosti sa Zakonom
Komisije za procenu davanja na | br.04/L-144 o davanju na koriscenje I
koriS¢enje nepokretne imovine | razmenu nepokretne imovine opétine,
opstine ¢lanom 8, stavkam 1 i 2, sa kojom se
definie da: “Stav-l: za sprovodenje
postupaka za davanje na kratkoroéno I
dugoro¢no korisc¢enje nepokretne imovine
opstine, formira se Komisija za procenu za
davanje na kori$¢enje nepokretne imovine
opstine koja se sastaji od sedam (7) ¢lanova.
Stav-2: gradonacelnik opstine predlaze tri
(3) ¢lana iz opstinske vlasti, tri (3) ¢lana iz
Skupstine opstine predstavljeni od strane
razli¢itih politi¢kih subjakata
predstavljenih u skupstini, jednog (1) ¢lana
iz I jednog stru¢njaka iz civilnog drustva.

Na osnovu gore navedenog, Ministarstvo administracije lokalne samouprave od
Skupstine opstine i gradonacelnika opstine Junik fraZi da preduzmaju konkretne mere
kako bi opstinski akt uskladili sa zakonskim odredbama na snazi, u roku od trideset (30)
dana, od dana prijema zahteva za ponovno razmatranje akta.

Ministarstvo administracije lokalne samouprave ostaje na raspolaganju opstini za bilo
kakvo objasnjenje u vezi sa ovom procenom.
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N# bazé t€ nenit 12 paragrafi 12.1 & Ligjit pér Vetéqeverisjen Lokale (Ligi Nr. 03/1-
049, C7RK numér 28/2008); nenit 8 paragrafi 1. & Ligjit pér Dhénien né Shfrytézim dhe
Kémbimin 2 Pronés sé Paluajtshme t& Komunés (Ligji Nr. 04/1.-144, GZRK numér 35/17); dhe
nenit 22 paragrafi 4. t& Statutit & Komunés s& Junikut, Kuvendi i Komun#s & Junikut né
mbledhjen e £ t€ rregullt t& mbajtur m#31.10.2018 nxjerrd:

VENDIM
pér
themelimin e Komisionit Vierésues pér Dhénien e Pronés s& Paluajtshme t€ Konmunés sé
Junikut né Shfrytézim

1. Me kété vendim themelohet Komisionit Vierésues pér Dhénien e Prongs s&€ Paluajtshme
£ Komungs 8 Junikul n@ Shfrviizim /né tekstin ¢ méteimé komisioni/.

I Komisioni nga pika 1. e kétij vendimi do @ pérbéhet nga 7 (shtaté) anétaré {neni 8 pararrafi
2. i Ligjit pér Dhénien n& Shirytézim dhe Kémbimin ¢ Pronés sé Paluajtshme € Komungs), 3
{tre}) anétard mropozohen nga ana e ekzekutivit t& Komunés s& Junikut, 3 {ire) andtaré
propozohen nga ana e Kuvendit & Komunés sé Junikut, dhe 1 (njé€) an&tar propozohet nga
shogéria civile,
Albert Gjocaj AAK-PDK,
Xheme Tofaj AAK-TTK,

e LKLV,
Arton Krasnigi- nga ekzekutivi,
Turim Ganifai - nga ekzekutivi,
Shrejtim Kugi - nga ekzekutivi,
Elbasan Qestaj - nga shoqdria civile,

B2l S L ol

iIL Propozimet nga pika il. e k&tij vendimi i procedohen Kuvendit & Komunés s¢ Junikuat pér
shgyrtim dhe miratim.

1V, Mandati i anétaréve t& komisionit nga pika 1. e kétij vendimi &shi€ i nj&jté me mandatin e
anétaréve t# Kuvendit t& Komunés s8 Junikut.

Adresa,
Tel: +386 (0) 49 760 297
httpi/frks-gov.netfjunik




V. Detyrat dhe pérgjegjésité e komisionit jané:
1. Zgjedhja e kryetarit & komisionig
2, Hazr#mi i njoftimit publik me t&8 dhénat pér dhénien e pronds sé paluajishme &

komunés né shirytézim;

Prezenca n# ankand publik (hapjen publike 8 ofertave);

4. VierSsimi final i ofertave mé 8 favorshme ekonomikisht pér komunén né pérputhje
me kriteret e pércakiuara me njoftimin pér ankand publik dhe shprehje t€ interesit

5. Procedimi pér shqyrtim dhe miratim i ofert®s mé & favorshme 8 pérzgedhur nga ana
e komisionit né Kemunén e Junikut; dhe

6. Detyra t8 fjera @ cilat konsiderohen & réndésishme nga ana e komisionit dhe nuk jang
t& percaktuara me k8té vendim.

W

VI Me hyrjen né “ugi & kétij vendimi shfugizohen vendimet tiera me angn e t& cilave kjo
fushé ka cené e rreguliuar.

VIL Ky vendim hyn né fuqi 15 dité pas regjistrimit n& zyrén e protokollit & ministrisé
pérgjegitse pér vetigeverisje lokale, si dhe publikimit né gjuhén »7rtare n€ ueb fagen zyrtare
t& Komunés sé Junikut

1. Ministria e Administrimit t8 Pushtetit Lokal;

2. Kryetari i Komungs s& Junikut;

3. Sherbimi i Kuvendit $#8 Komunés sé Junikut; dhe
4, ArkiviiKomunés s& junikut.
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